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Токосъёмныеконтактныекольцапредставляютсобойкольцасоединённыесощетками,предназначеннымидлятого,чтобыпозволитьтокуперейтиснеподвижнойдеталинавращающуюся.Токосъёмныеконтактныекольцапредставляютсобойкольцасоединённыесощетками,предназначеннымидлятого,чтобыпозволитьтокуперейтиснеподвижнойдеталинавращающуюся.
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Данная единица оборудован ия подходит  

только для пе редачи  тока с частотой 

питающей сети 50-60 Гц.

îïöèè

Токосъёмные контактные кольца доступны с 
пазом или без, а также с фланцем.
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-Соответствиеобщественнымдирективам:2006/95/CE:директиванизковольтногооборудования2006/42/CEдирективамашинногооборудования-Соответствиестандартам:EN60204-1Безопасностьмашин–Электрооборудованиемашин-Соответствиеобщественнымдирективам:2006/95/CE:директиванизковольтногооборудования2006/42/CEдирективамашинногооборудования-Соответствиестандартам:EN60204-1Безопасностьмашин–Электрооборудованиемашин-Соответствиеобщественнымдирективам:2006/95/CE:директиванизковольтногооборудования2006/42/CEдирективамашинногооборудования-Соответствиестандартам:EN60204-1Безопасностьмашин–Электрооборудованиемашин-Соответствиеобщественнымдирективам:2006/95/CE:директиванизковольтногооборудования2006/42/CEдирективамашинногооборудования-Соответствиестандартам:EN60204-1Безопасностьмашин–Электрооборудованиемашин-Соответствиеобщественнымдирективам:2006/95/CE:директиванизковольтногооборудования2006/42/CEдирективамашинногооборудования-Соответствиестандартам:EN60204-1Безопасностьмашин–Электрооборудованиемашин-Соответствиеобщественнымдирективам:2006/95/CE:директиванизковольтногооборудования2006/42/CEдирективамашинногооборудования-Соответствиестандартам:EN60204-1Безопасностьмашин–Электрооборудованиемашин
Ñòàíäàðòû - Ìàðêèðîâêà - Ñåðòèôèêàöèÿ
- Соответствие Директивам ЕС: 

 2006/95/CE: Директива низковольтного оборудования 

2006/42/CE: Директива машинного оборудования- 

Соответствие стандартам:  

  EN 60204-1 Безопасность машин – Электрооборудо- 
вание машин

 

Ãëàâíûå òåõíè÷åñêèå õàðàêòåðèñòèêè

- Хранить при температуре:  -40°C/+70°C  - Категория изоляции:  Класс I

- Эксплуатировать при температуре:  -25°C/+70°C      - Рабочее положение:  любое      
- Степень защиты:  IP 00               - Маркеровка и сертификация: C

 

Ýëåêòðè÷åñêèå õàðàêòåðèñòèêè

- Номинально рабочий ток:  10 A

 -Номинальное рабочее напряжение:  400 V

 -Номинальное изоляционное напряжение:  660 V

79 мм

63 мм
80 мм
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    - Максимальная скорость: 3 об/мин.

- Подключение: соединители с плоскими контактами 6,3 

мм

- Маркировка и Сертификация: C 

    EN 60309-1 Клеммные колодки, штепсельные разъёмы,      

    соединительные устройства промышленного назначения

 - Общие требования:

  EN 60529 Степень защиты обеспечиваемая корпусом

- Маркировка и Сертификация: CE
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Ñòàííäàðòíûå òîêîñúåìíûå  êîíòàêòíûå êîëüöà  

             Описание         Код

 Токосъёмное контактное кольцо с пазом  PF21270100

 Токосъёмное контактное кольцо без паза  PF21270200

 Токосъемное контактное кольцо с фланцем Ø 40x30мм    PF21270101
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Токосъёмное контактное кольцо 10 А представляет собой электромеханическое устройство для низковольтных схем с управлением 

напряжением (EN 60947-1, EN 60947-5-1) для использования как электрооборудование машин (EN 60204-1) в соответствии с основными 

реквизитами директивы низковольтного оборудования 2006/95/CE и директивы машинного оборудования 2006/42/CE.
 Токосъёмник предназначен для использования в промышленности даже в очень суровых климатических условиях (рабочая температура 
от -25°C до +70°C, а также подходит для использования в тропическом климате). Оборудование не подходит для использования в 
потенциально взрывоопасных средах, в присутствии коррозионных агентов или высоким процентом хлорида натрия (солёный туман).
 Взаимодействие с маслом, кислотами или растворителями может повредить оборудование.
Мы рекомендуем очищать устройство во время планового технического обслуживания для удаления остатков металлической пыли, 
которые могут находиться в нём. После, приблизительно, 250 часов работы очистите кольца и контакты.

Установка

- Закрепите статор (или неподвижную часть) с помощью углеродистой стали; Убедитесь в том, что он крепко держится на своём месте и не 
сдвинется от вибрации и/или импульса.
- Закрепите ротор (или подвижную часть) на цилиндрической структуре (максимальный диаметр 19,5 мм) с помощью двух дюбелей и 2 мм 
шестигранного ключа для затягивания контргайки.
- Выполните подключение к соединениям трёх фаз и провода заземления, сверяясь с буквами на неподвижной и подвижной деталях. Мы 
рекомендуем использовать соединения с изоляцией.
- Убедитесь, что текущий поворот соединений не взаимодействует с активными и/или пассивными частями механизма и провода не 
запутались.
Профилактические работы

ПРИМЕЧАНИЕ:  Изделие имеет степень защиты IP00. Поэтому перед началом работы убедитесь, что деталь 
заизолирована.Токосъёмник не требует каких либо операций обслуживания, токопроводящий и/или других смазок.
По крайне мере раз в год проверяйте механические крепления на неподвижной детали и убедитесь, что ротор надёжно закреплён и 
электропровода находятся в хорошем состоянии. Убедитесь, что текущий поворот соединений не взаимодействует с активными и/или 
пассивными частями механизма и провода не запутались.
Держите продукт вдали от пыли и грязи и убедитесь, что пластиковые детали находиться в идеальных условиях: в случае поломки 
и/или износа, замените изделие.
Любая замена деталей токосъёмника может привести к потере данных шильдика и идентификации устройства и сделать гарантию 
недействительной. В случае замены любых деталей, используйте только оригинальные запасные детали.
Компания TER не несёт ответственности за повреждения, вызванные неправильным использованием устройства и установкой, которая не 
была правильно произведена.




